
Att kommunicera
1.	 Se till att ni använder samma kanal och 

överföringskod, se nedan.
2.	 Håll PTT (Push To Talk) nedtryckt när du 

talar.
3.	 Vid behov skicka anropssignal genom att trycka 

snabbt på .
Om handenheterna inte kan kommunicera, kan detta bero 
på att ni använder olika kanaler eller överföringskoder, att 
laddningen är svag eller att ni är för långt ifrån varandra.

Headset
Headsetuttaget sitter bredvid antennen. Använd 
PTT-knappen på kabeln.
Använd endast medföljande originalheadset.
Justera ljudvolymen direkt vid inkoppling av headset.

Välj kanal
All utrustning som sänder på denna frekvens delar 
på de kanaler som finns tillgängliga. Ställ in en ny 
kanal om det finns andra som använder kanalen för 
tillfället. Vald kanal visas i viloläge.
1.	 Tryck w .
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V

3.	 Tryck PTT.

Välj överföringskod
För att filtrera bort oönskade signaler finns 38 
överföringskoder, dock kan man oavsett kod höra 
vad du säger. För att kommunicera åt båda hållen, 
måste samma överföringskod användas på alla 
handenheterna. För att tala med en utrustning som 
ej kan välja kod, ställ in kod 0.
1.	 Tryck w två gånger, de små siffrorna blinkar.
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V.
3.	 Tryck PTT.

Röststyrning (VOX)
Röststyrningen slår automatiskt på sändningen 
efter en sekund. Prova dig fram till korrekt 
inställning. Risk finns alltid att ljud från 
omgivningen kan aktivera sändningen.
Displayen visar VOX när funktionen är aktiverad.
1.	 Tryck w upprepade gånger tills VOX visas.
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V 

(OF=av, 1=minst känslig....3=känsligast).
3.	 Tryck PTT.

Skicka ringsignal
Ringsignalen som skickas kan ställas i flera olika 
lägen.
1.	 Tryck w upprepade gånger tills CA visas.
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V.
3.	 Tryck PTT.

Monitorfuntion (avlyssning)
Vid svag signal kan monitorfunktionen användas.
1.	 Tryck w och V samtidigt.
2.	 Stäng av funktionen genom att trycka w .

Avslutningston (Roger tone)
Du kan aktivera en tonslinga som hörs när du 
släpper PTT-knappen. Denna kan användas som en 
uppmaning till den andra personen att du talat färdigt 
och väntar på svar.
1.	 Tryck w upprepade gånger tills ro visas.
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V (OF 

=av, On=på).
3.	 Tryck PTT.

Knappljud
1.	 Tryck w upprepade gånger tills to visas.
2.	 Bläddra fram önskad inställning med v/V (OF 

=av, On=på).
3.	 Tryck PTT.

Sökning av två kanaler (Dual Watch)
Du kan ställa in en andra kanal för samtidig 
avlyssning med den vanliga huvudkanalen.
1.	 Tryck w upprepade gånger tills DCM visas.
2.	 Bläddra fram önskad kanal med v/V (OF 

=av). Tryck w .
3.	 Bläddra fram önskad överföringskod med v/V. 

Tryck PTT.

Sökning
Du kan söka (scanna) av alla kanalerna för att hitta 
någon som sänder. Tryck PTT för att stanna vid 
uppsökt kanal.
1.	 Tryck w och v samtidigt. Displayen börjar söka 

bland kanalerna.
2.	 Stäng av funktionen genom att trycka w .

Kanallås
Med denna funktion kan kanalen och ljudvolymen på 
handenheten låsas som skydd mot att man oavsiktligt 
skulle råka trycka på någon av dessa knappar (w och 
v/V).
1.	 Håll w nedtryckt tills displayen visar 

nyckelsymbolen.
2.	 Ta bort kanallåset genom att hålla w nedtryckt 

tills symbolen försvinner i displayen.

1	 Uttag för headset
2	 Sändknapp (PTT)
3	 Skicka ringsignal
4	 NER

5	 Meny
6	 UPP
7	 Av/på

Användningsområde
Produkten är gjord för användning inomhus och 
utomhus, men tål inte regn, åverkan, vätska eller 
annan ovarsam hantering. Vid ideala förhållanden 
(helt fritt mellan handenheterna) kan räckvidden 
uppnå 6 km.

Laddning
Batteriindikatorn | i displayen består av tre 
segment och när styrkan sjunker släcks segmenten 
ett efter ett.
Batteriindikatorn visar | när laddningen är 
klar (cirka 10 timmar). När batterierna är fullt 
uppladdade räcker de till cirka 35 timmars vilotid 
eller cirka 2 timmars samtalstid. Tiderna förutsätter 
normal rumstemperatur.
Observera!
Batteriet skall monteras och apparaten skall laddas i 24 
timmar innan den används.

Av-/påslagning av Walkie Talkie
Slå av/på handenheten genom att hålla 1 intryckt i 
några sekunder.

Volymkontroll
Ljudstyrkan i justeras med v/V i viloläge.

Montering av batteri och bältesclips
1.	 Sätt i batteripacket enligt markeringarna och 

sätt tillbaka batteriluckan.
2.	 Clipset avtages genom att lyfta den lilla fliken 

och föra clipset uppåt.

Svenska Declaration of conformity
Doro deklarerar härmed att produkten Doro wt86 
överensstämmer med de väsentliga kraven och 
övriga relevanta bestämmelser i direktiv 1999/5/EC. 
Kopia av tillverkardeklarationen finns på
www.doro.com/dofc

Garanti
Denna apparat har ett års normal varugaranti. Vid eventuell 
reklamation, tag kontakt med inköpsstället. Garantiservice 
utförs endast mot uppvisande av giltigt inköpskvitto/
fakturakopia. Garantiåtagandet gäller inte om felet beror 
på olyckshändelse eller liknande, alternativt åverkan, 
inträngande vätska, vanvård, onormalt brukande, dålig 
skötsel eller något annat missförhållande på användarens 
sida. Garantin gäller inte heller för fel som uppstått på grund 
av åska eller andra elektriska spänningsvariationer.
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